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1. Цели практики
Цель практики – овладение методологической базой для сбора и обработки лингвистической информации посредством информационных технологий
Задачи практики: 

Привитие культуры научного мышления, научить критически оценивать результаты своей деятельности

Развитие способности к обобщению, анализу, восприятию информации, постановке цели и путей достижения

Развитие умения использовать современный программный инструментарий для решения профессиональных задач

Развитие умения создавать прототипы информационных электронных систем 

Краткое содержание практики
Создание фрагмента электронного учебного пособия по прикладной лингвистике с использование языка гипертекстовой разметки

2. Место практики в структуре ООП специалитета
	Перечень предшествующих дисциплин, видов работ 
	Перечень последующих дисциплин, видов работ

	Б.2.01.01 Информатика,
Б.3.03.01 Введение в теорию языка,
Б.3.04.01 Основы прикладной лингвистики 
	Б.2.01.02 Основы программирования,

В.2.01 Лингвистическое программирование,

Производственная практика

В.3.03 Научно-исследовательская работа

Защита выпускной квалификационной работы


Требования к «входным» знаниям, умениям, навыкам  студента, необходимым при освоении данной дисциплины и приобретенным в результате освоения предшествующих дисциплин: 
	Дисциплина
	Требования

	Б.2.01.01 Информатика
	а) знать:

• основные понятия информатики;

• сущность информационных процессов;

• технические средства реализации процессов обработки информации;

• программные средства реализации процессов обработки информации;

• модели задач прикладной области;

• сетевые технологии работы с информацией;

• лингвистические ресурсы интернет.

б) уметь:

• формулировать и решать задачи обработки данных в предметной области с использованием различных информационных технологий;

• оформлять документацию в соответствии с требованиями стандарта;

• использовать информационные технологии для поиска и отбора информации. 

в) владеть:

• навыками работы с программными средствами реализации информационных процессов;

• навыками решения прикладных задач с использованием современных информационных технологий;

• основами работы с научной информацией.

	Б.3.03.01 Введение в теорию языка
	а) знать:

• основы фундаментальной лингвистики, основные особенности естественного языка, его гуманитарной и естественнонаучной природы, уровневую (модульную) структуру естественного языка, основные параметры разнообразия естественных языков, их генетическую, ареальную и типологическую классификацию, структуру лингвистической науки и ее основные направления.

б) уметь:

• самостоятельно искать и анализировать информацию, связанную с теоретическим осмыслением объекта изучения – языка.

в) владеть:

• сведениями о библиографических источниках и электронных ресурсах, содержащих данные по теории языка; понятийным аппаратом лингвистики.

	Б.3.04.01 Основы прикладной лингвистики
	а) знать: 

• существующие системы автоматической обработки текста; 

• основные аспекты процессов автоматической обработки звучащей речи и текста; 

• о принципах устройства систем автоматической обработки текста, о математических моделях, применяемых в лингвистике; 

• основные направления прикладной лингвистики
б) уметь: 

• соотнести понятийный аппарат прикладной лингвистики с реальными фактами и явлениями профессиональной деятельности; 

• использовать теоретические положения для решения практических профессиональных задач
в) владеть: 
• понятийным аппаратом прикладной лингвистики; 

• методами и инструментарием лингвистического анализа текста / дискурса на всех уровнях языка для последующего применения в разработках систем АОЕЯ; 

• методом моделирования


3. Компетенции обучающегося, формируемые в результате   прохождения практики   
владение культурой мышления, способностью к обобщению, анализу, восприятию информации, постановке цели и выбору путей ее достижения (ОК-1)

готовность к кооперации с коллегами, работе в коллективе (ОК-3)

способность находить организационно-управленческие решения в нестандартных ситуациях и готовность нести за них ответственность (ОК-4)

умение использовать нормативные правовые документы в своей деятельности (ОК-5)

стремление к саморазвитию, повышению своей квалификации и мастерства (ОК-6)

умение критически оценивать свои достоинства и недостатки, наметить пути и выбрать средства развития достоинств и устранения недостатков (ОК-7)

осознание социальной значимости своей будущей профессии, обладание высокой мотивацией к выполнению профессиональной деятельности (ОК-8)

владение основными методами инструментального анализа звучащей речи (ПК-9)

умение пользоваться лингвистически ориентированными программными продуктами (ПК-16)

умение подготовить текстовые документы, необходимые для управленческой деятельности (ПК-23)
В результате прохождения практики студент должен:

а) знать: 
· основы языка гипертекстовой разметки 

· осознавать социальную значимость своей профессии 

б) уметь: 

· находить решения в нестандартных ситуациях 
· использовать учебные документы и инструкции к программному обеспечению в своей деятельности 

· самостоятельно осуществлять поиск профессионально-ориентированной информации для повышения своей квалификации

· оценить результаты своего труда и коллег 

· создавать простые электронные Web-страницы с помощью языка гипертекстовой разметки 

· подготовить текст отчета о работе с программным инструментарием 

в) владеть: 

· способностью к восприятию информации 
· готовностью к кооперации с коллегами 

· способами представления лингвистической информации с использованием информационных технологий 

4. Формы проведения практики

Учебная практика по форме проведения является практикой по получению первичных профессиональных умений и навыков. 
5. Место и время проведения практики

Учебная практика по способу организации является стационарной: проходит по месту постоянного обучения и не требует командирования студентов и преподавателей. Практика проводится в следующих структурных подразделениях ЮУрГУ:

- кафедра общей лингвистики
В соответствии с учебным планом, учебная практика проводится на первом курсе обучения, во 2 семестре. Продолжительность практики составляет 2 недели.
6. Структура практики

Общая трудоемкость практики составляет 3 зачетные единицы, 108 часов.

	№ раздела (этапа)
	Наименование разделов (этапов) практики
	Кол-во часов
	Форма текущего 
контроля

	1
	Подготовительный этап
	20
	Отчет по практике

	2
	Основной этап
	56
	Отчет по практике

	3
	Заключительный этап
	32
	Отчет по практике. Дифференцированный зачет


6.1. Содержание практики

	№ раздела (этапа)
	Наименование или краткое содержание 
вида работ на практике
	Кол-во часов

	1
	Подготовительный этап:
Организационное собрание по учебное практике:

сообщение программы практики и определение заданий; инструкции по составлению отчета; распределение тематики выполняемых заданий. 

Составление библиографического списка для разработки электронного учебника средствами HTML. 
	20

	2
	Основной этап:
Ознакомление с учебно-методической литературой по созданию HTML-страниц. Знакомство с шаблонами для построения HTML-страниц. Сбор теоретического и иллюстративного материала по одной из тем прикладной лингвистики

Проектирование структуры электронного учебного пособия по выбранному разделу прикладной лингвистики. Создание страниц электронного учебного пособия с использованием языка HTML-разметки. 
Оценка трех созданных фрагментов электронных учебных пособий других студентов по критериям (содержательная полнота, адекватность вопросов и заданий содержанию учебного пособия, удобство интерфейса, дизайн и т.п.)
	56

	3
	Оформление отчета о проделанной работе с описанием хода работы и анализом полученных результатов. Подготовка доклада для выступаления. Защита отчета по учебной практике
	32


7. Образовательные, научно-исследовательские и научно-производственные технологии, используемые на практике 
1. Деловая или ролевая игра (функционирование в роли разработчика электронного учебного пособия).
2. Встречи с представителями российских и зарубежных компаний, государственных и общественных организаций

3. Мастер-классы экспертов и специалистов

4. В рамках «контекстного» обучения – составление фрагмента учебного пособия по разделам прикладной лингвистики
5. Совместная работа над разработкой фрагментов учебного пособия как компонент обучения в сотрудничестве.
6. Использование информационных ресурсов: стандартные текстовые редакторы MS Office, Блокнот; браузеры IE
8. Учебно-методическое и информационное обеспечение практики 

Печатная учебно-методическая документация

а) основная литература

1. Соловова Е.Н. Методика обучения иностранным языкам. Базовый курс: пособие для пед. вузов и учителей / Соловова Е.Н. – М.: АСТ: Астрель: Полиграфиздат, 2010. – 238 с.
б) дополнительная литература: 

1. Луканина, Е.А. Подготовка мультимедийной презентации научного доклада: метод. рекомендации для фак. лингвистики / Е. А. Луканина. – Челябинск: Издательский центр ЮУрГУ, 2011. – 14 с. 
в) методические пособия для самостоятельной работы студента, для преподавателя:

1. Луканина, Е.А. Подготовка мультимедийной презентации научного доклада: метод. рекомендации для фак. лингвистики / Е. А. Луканина. – Челябинск: Издательский центр ЮУрГУ, 2011. – 14 с. 
2. Бабина, О.И. Методические рекомендации по учебной и производственной практике для студентов факультета лингвистики / сост. О.И. Бабина. – Челябинск: Издательский центр ЮУрГУ, 2011. – 14 с.
Электронная учебно-методическая документация

	Вид учебно-методической документации
	Наименование разработки
	Ссылка на информационный ресурс
	Наименование ресурса в электронной форме 
	Доступность 
(сеть Интернет /  локальная сеть)

	Методические указания
	Луканина, Е.А. Подготовка мультимедийной презентации научного доклада [Электронный ресурс] : метод. рекомендации для Фак. лингвистики / Е. А. Луканина. – Челябинск: Издательский центр ЮУрГУ, 2011.
	http://www.lib.susu.ac.ru/
	Сайт НБ ЮУрГУ

	Интернет, свободный

	Методические указания
	Бабина, О.И. Методические рекомендации по учебной и производственной практике для студентов факультета лингвистики [Электронный ресурс] / сост. О.И. Бабина.
	http://ol.susu.ru 
	Сайт кафедры
	Интернет, свободный


9. Материально-техническое обеспечение практики

	Место прохождения практики
	Адрес места прохождения
	Основное оборудование, стенды, макеты, компьютерная техника, предустановленное программное обеспечение, обеспечивающие прохождение практики

	ЮУрГУ, факультет лингвистики, ауд. 349
	454080, пр. Ленина, 76, ауд. 349
	Комплект компьютерного оборудования:
1. Рабочее место учащегося – 16 шт.

2. Рабочее место преподавателя – 1 шт.

Телевизор Samsung

Подключение к Интернет через общеуниверситетскую сеть, позволяющая получить доступ к электронным ресурсам

· Windows XP

· Office 2007

	ЮУрГУ, факультет лингвистики, ауд. 407
	454080, пр. Ленина, 76, ауд. 407
	Комплект компьютерного оборудования:

1. Рабочее место учащегося – 16 шт.
2. Рабочее место преподавателя – 1 шт.

Мультимедиа-проектор Epson
Настенно-потолочный экран Da-Lite Cosmopoliten

Колонки акустические Microlab 2.0

Подключение к Интернет через общеуниверситетскую сеть, позволяющая получить доступ к электронным ресурсам

· Windows XP

· Office 2007


10. Перечень тем индивидуальных работ
1. Извлечение информации

2. Извлечение именованных сущностей

3. Машинное обучение

4. Информационный поиск

5. Машинный перевод

6. Авторизация текстов / стилеметрия

7. Автоматическое реферирование

8. Методы исследования языка

9. Методы исследования в лингводидактике

10. Экспериментальные методы в языкознании

11. Корпусная лингвистика

12. Перевод как прикладная дисциплина
